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Shipping width: 51mm
Shipping length: 178mm
UPC: 076683098085
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Sicherheitshinweise für die RCBS DECAPPING
UNIT, 277 CAL
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der RCBS Decapping Unit, 277 Cal! Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und die beste Leistung aus deinem Produkt
herauszuholen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Decapping Unit nur gemäß den Anweisungen verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur mit den empfohlenen Kalibern: 270 Winchester, 6.8 mm Remington SPC, 270
Weatherby Magnum, 280 Remington.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, um sicherzustellen, dass es
sicher verwendet werden kann.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer geeignete Schutzbrillen, um deine Augen vor möglichen Scherben oder Splittern zu
schützen.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder anderen Partikeln zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass deine Hände trocken und sauber sind, um ein Abrutschen zu verhindern.
Halte deine Arbeitsfläche sauber und frei von unnötigen Gegenständen, um Unfälle zu vermeiden.
Achte darauf, dass keine anderen Personen in der Nähe sind, während du mit der Decapping Unit
arbeitest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Öffne die Verpackung und entnehme die Decapping Unit vorsichtig.1.
Überprüfe alle Teile auf Vollständigkeit und Beschädigungen.2.
Befestige die Decapping Unit gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung an deinem3.
Ladegerät oder der entsprechenden Ausrüstung.

Benutzung:

Stelle sicher, dass die Decapping Unit korrekt installiert ist und fest sitzt.1.
Lege die leere Patronenhülse in die Halterung der Decapping Unit.2.
Betätige den Hebel oder die entsprechende Mechanik, um die Zündung der Hülse zu entfernen.3.
Überprüfe, ob die Hülse ordnungsgemäß entleert wurde, bevor du mit dem nächsten Schritt4.
fortfährst.
Wiederhole den Vorgang für jede weitere Hülse, die du decappen möchtest.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere Patronenhülsen und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.



Achte darauf, dass alle Teile der Decapping Unit, die nicht mehr verwendet werden, sicher und
umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über lokale Recyclingmöglichkeiten, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Stelle
sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um die Unterstützung zu
erleichtern.

Wir danken dir für den Kauf der RCBS Decapping Unit, 277 Cal und wünschen dir viel Erfolg und Sicherheit bei
der Nutzung!



RCBS Decapping Unit Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the RCBS Decapping Unit, designed for use with various cartridges including 270
Winchester, 6.8 mm Remington SPC, 270 Weatherby Magnum, and 280 Remington. This safety instruction guide
aims to provide you with essential information to ensure safe and effective use of the product in compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all safety instructions before using the decapping unit.
Use the decapping unit only for its intended purpose as specified in the product documentation.
Keep the decapping unit out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the decapping unit for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Store the decapping unit in a dry and secure location when not in use.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses, when using the
decapping unit.
Ensure that the work area is clean and free of obstructions to prevent accidents.
Do not exceed the maximum capacity of the decapping unit as specified in the product specifications.
Avoid placing hands or any body parts near moving parts during operation.
Do not attempt to modify or alter the decapping unit in any way.
Keep all tools and accessories away from the work area when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Unpack the decapping unit and ensure all parts are present.
Attach the decapping unit to your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the unit is securely fastened and properly aligned for safe operation.

Usage:2.

Load the cartridge into the decapping unit as per the instructions provided.
Operate the decapping unit with a steady and controlled motion.
After decapping, inspect the cartridge for any signs of damage or irregularities.
Clean the decapping unit after each use to ensure optimal performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any broken or damaged parts of the decapping unit following local regulations for hazardous
waste.
Do not throw away the decapping unit in regular household waste if it is damaged or no longer functional.
Consider recycling components where possible in accordance with local recycling programs.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the RCBS Decapping Unit, please refer to the



manufacturer’s website or contact their customer support for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient experience with your RCBS Decapping
Unit. Thank you for prioritizing safety in your reloading process.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Unidad de Descapado RCBS
Introducción
Gracias por elegir la Unidad de Descapado RCBS. Este manual proporciona información importante sobre la
seguridad y el uso adecuado de este producto. Por favor, léelo detenidamente antes de usar la unidad para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la unidad fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona la unidad antes de cada uso para detectar posibles daños o desgaste.
Usa la unidad solo para los cartuchos especificados: 270 Winchester, 6.8 mm Remington SPC, 270
Weatherby Magnum y 280 Remington.
No modifiques la unidad ni la uses de manera diferente a la prevista.
Almacena la unidad en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de calor y humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza la unidad solo para descapar cartuchos de los calibres especificados. No intentes
usarla para otros tipos de cartuchos.
Protección personal: Usa gafas de seguridad y guantes al manipular cartuchos y al usar la unidad.
Superficie de trabajo: Asegúrate de trabajar en una superficie estable y nivelada para evitar
accidentes.
Atención al uso: Mantén la atención en el proceso de descapado y evita distracciones.
Manejo de cartuchos: Maneja los cartuchos con cuidado y evita golpes o caídas que puedan dañarlos o
provocar un mal funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Coloca la unidad en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que todas las piezas estén bien ajustadas y en su lugar.
Verifica que no haya obstrucciones alrededor de la unidad.

Uso:2.

Inserta el cartucho en la unidad según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el cartucho esté correctamente alineado antes de proceder.
Acciona el mecanismo de descapado con cuidado y siguiendo las instrucciones.
Una vez completado el descapado, retira el cartucho con cuidado.

Mantenimiento:3.

Limpia la unidad después de cada uso para evitar acumulaciones de residuos.
Inspecciona regularmente las partes móviles y lubricarlas si es necesario.
Guarda la unidad en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil de la unidad, asegúrate de deshacerte de ella de manera segura y responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas.
No tires la unidad en la basura doméstica; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad y el uso de la Unidad de Descapado RCBS, por favor,
contacta a tu distribuidor o al fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de serie del producto y la
información de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda siempre seguir estas directrices para garantizar un uso seguro y efectivo de la Unidad de Descapado
RCBS. Gracias por tu atención y disfruta de tu experiencia de recarga.



Guide de Sécurité pour l'Unité de Désamorçage
RCBS
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Unité de désamorçage RCBS, 277 Cal. Ce guide de sécurité a pour but de t'informer sur
l'utilisation sécuritaire de ce produit, en respectant les directives de sécurité des consommateurs de l'Union
Européenne (EU GPSR). Il est important de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'Unité de désamorçage est utilisée uniquement pour les calibres recommandés : 270
Winchester, 6.8 mm Remington SPC, 270 Weatherby Magnum, 280 Remington.
Vérifie régulièrement l'état de l'outil pour éviter tout risque de blessure ou de dommage.
Ne laisse pas l'outil à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute, consulte un professionnel avant d'utiliser le produit.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Usage
Porte toujours des lunettes de protection pour éviter les projections de débris.
Utilise des gants de protection pour minimiser le risque de coupures.
Assuretoi que l'aire de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.
Ne force jamais l'outil ; si tu rencontres une résistance, vérifie que tout est correctement installé.
Évite d'utiliser l'outil dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les risques électriques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Choisis un espace de travail stable et bien éclairé.
Fixe l'Unité de désamorçage sur un établi solide pour une utilisation sécurisée.
Assuretoi que tous les composants sont présents et en bon état avant de commencer l'installation.

Utilisation2.

Insère la cartouche dans l'outil en suivant les instructions spécifiques fournies avec le produit.
Actionne le mécanisme de désamorçage en respectant les instructions d'utilisation.
Après l'utilisation, retire la cartouche vide et nettoie l'outil pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de Disposal
Ne jette pas l'Unité de désamorçage dans les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des outils et équipements de tir.
Si l'outil est endommagé ou usé, contacte un centre de recyclage approprié pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Unité de désamorçage RCBS, il est
recommandé de consulter le site web du fabricant ou de contacter leur service clientèle. Assuretoi d'avoir le
numéro de modèle et les informations d'achat à portée de main pour faciliter la communication.



Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de ton Unité de désamorçage
RCBS.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Unità di
Decapping RCBS, 277 Cal
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Unità di Decapping RCBS, 277 Cal. Questo prodotto è progettato per facilitare il processo
di decapping delle cartucce. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e
sicuro del prodotto. Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge volanti.
Utilizza guanti protettivi per evitare il contatto diretto con materiali potenzialmente pericolosi.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fumi tossici o sostanze infiammabili.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Posiziona l'Unità di Decapping su una superficie piana e stabile.
Fissa l'unità in modo che non si muova durante l'uso.
Assicurati che tutti i componenti siano correttamente assemblati secondo le istruzioni del
produttore.

Uso2.

Inserisci la cartuccia da decappare nell'unità.
Segui le istruzioni specifiche per il tipo di cartuccia utilizzata (270 Winchester, 6.8 mm Remington
SPC, 270 Weatherby Magnum, 280 Remington).
Esegui il processo di decapping con attenzione, evitando movimenti bruschi.
Dopo l'uso, controlla che non ci siano residui o danni sull'unità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; verifica se è possibile riciclarlo.
Per cartucce e materiali pericolosi, contatta un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare incidenti, contatta il tuo rivenditore locale



o consulta il sito ufficiale di RCBS.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dell'Unità di Decapping RCBS, 277 Cal. La
tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for RCBS Decapping Unit, 277 Cal
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av RCBS Decapping Unit, designet for å gi deg en sikker og effektiv måte å avtrekke
hylser på. Denne bruksanvisningen inneholder viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, og vedlikehold av
produktet, samt hvordan du kan kontakte oss for ytterligere støtte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen nøye før bruk.
Oppbevar bruksanvisningen på et tilgjengelig sted for fremtidig referanse.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapporter eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig før bruk.
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle flygende partikler.
Unngå å bruke produktet hvis du er trøtt eller påvirket av alkohol eller medisiner.
Bruk hansker hvis du har sensitiv hud eller er allergisk mot materialene i produktet.
Kontroller at alle deler er i god stand før bruk, og bytt ut skadede deler umiddelbart.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for distraksjoner.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.

Montering:2.

Fest decappingenheten til en stabil arbeidsbenk ved hjelp av de medfølgende festene.
Kontroller at enheten er sikkert festet og ikke kan bevege seg under bruk.

Bruk av decappingenheten:3.

Plasser hylsen i den angitte posisjonen i enheten.
Trykk ned håndtaket forsiktig for å avtrekke hylsen.
Fjern hylsen fra enheten etter avtrekking.

Etter bruk:4.

Rengjør enheten for å fjerne eventuelle rester av hylsemateriale.
Oppbevar produktet på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra brukte hylser og annet materiale skal kastes i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Sørg for at alle deler av decappingenheten er i god stand før avhending.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i brukbar stand, vennligst kontakt lokale
avfallshåndteringsmyndigheter for råd om sikker avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av RCBS Decapping Unit, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der du kjøpte produktet. Det er viktig å ha en direkte kontakt for å sikre at alle
sikkerhetsprosedyrer følges og at eventuelle problemer blir løst raskt.

Takk for at du valgte RCBS Decapping Unit. Vi ønsker deg en sikker og effektiv opplevelse med vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Jednostki
do Usuwania Pocisków RCBS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Jednostki do Usuwania Pocisków RCBS, 277 CAL. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
tego urządzenia.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do usuwania pocisków z nabojów kal. 270 Winchester, 6.8 mm
Remington SPC, 270 Weatherby Magnum oraz 280 Remington.
Należy zawsze stosować się do zaleceń producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Używaj produktu wyłącznie w dobrze oświetlonych pomieszczeniach, aby zminimalizować ryzyko
wypadków.
Zachowuj ostrożność podczas obsługi urządzenia, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że jednostka jest w dobrym stanie technicznym i nie ma widocznych
uszkodzeń.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne i rękawice.
Nigdy nie kieruj jednostki w stronę ciała ani innych osób podczas użytkowania.
Upewnij się, że obszar roboczy jest wolny od niepotrzebnych przedmiotów, które mogą stanowić
zagrożenie.
Nie używaj urządzenia w pobliżu źródeł ognia lub w miejscach o podwyższonej wilgotności.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Umieść jednostkę na stabilnej, płaskiej powierzchni, z dala od krawędzi stołu.1.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.2.
Podłącz jednostkę do źródła zasilania, jeśli jest to wymagane.3.

Użytkowanie

Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.1.
Przygotuj naboje, które chcesz poddać procesowi dekapsulacji.2.
Umieść nabój w jednostce zgodnie z instrukcją obsługi.3.
Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby bezpiecznie usunąć pocisk z naboju.4.
Po zakończeniu pracy, wyłącz jednostkę i odłącz ją od zasilania.5.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wszystkie nieużywane lub uszkodzone elementy jednostki należy utylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Zawsze sprawdzaj lokalne regulacje dotyczące utylizacji materiałów związanych z bronią i amunicją.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zaleca się kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy RCBS lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowych
informacji.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Jednostki do Usuwania Pocisków RCBS jest kluczowe dla
ochrony użytkownika oraz osób w jego otoczeniu. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych i dbanie o
bezpieczeństwo. W przypadku jakichkolwiek wątpliwości lub pytań, nie wahaj się skontaktować z odpowiednimi
służbami lub producentem.



RCBS Dekappausyksikkö Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RCBS dekappausyksikön käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki
ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että dekappausyksikkö on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan ilmoitetuilla patruunoilla: 270
Winchester, 6.8 mm Remington SPC, 270 Weatherby Magnum ja 280 Remington.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytettäessä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä suojautuaksesi mahdollisilta vammoilta.
Varmista, että dekappausyksikkö on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä purkaa tai muuttaa dekappausyksikköä ilman asiantuntevaa apua.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista käytön aikana.
Älä käytä voimaa, jos dekappausyksikkö ei toimi odotetusti; tarkista syyt ongelmille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta dekappausyksikkö tasaiselle ja vakaalle työskentelypinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat paikallaan ja kunnolla kiinnitettyjä.
Tarkista, että käyttöohjeet on mukana ja että ymmärrät ne ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta patruuna dekappausyksikköön valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että patruuna on oikein sijoitettu ennen käyttöä.
Käynnistä dekappausyksikkö ja seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Pysäytä käyttö heti, jos huomaat ongelmia tai epätavallista ääntä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet osat paikallisten määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen; selvitä erityiset hävittämisohjeet.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit, kuten kemikaalit, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista apua.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia käytettäessä dekappausyksikköä. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för RCBS Decapping Unit,
277 Cal
Introduktion
Tack för att du valt RCBS Decapping Unit, 277 Cal. Denna produkt är utformad för att underlätta avkapning av
hylsor och säkerställa effektiv användning. För att säkerställa säkerheten och korrekt användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risken för skador.
Kontrollera produkten för eventuella skador innan användning. Använd inte en skadad enhet.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller fragment.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och för att säkerställa ett fast grepp.
Arbeta i ett väl upplyst och rent område för att minimera risken för olyckor.
Undvik att använda produkten i närheten av brännbara material eller i fuktiga miljöer.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för ammunition och relaterade produkter.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Montera decapping enheten på en stabil arbetsbänk.
Se till att enheten är ordentligt fastsatt och inte rör sig under användning.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och att inga delar saknas.

Användning2.

Placera hylsan i decapping enheten enligt tillverkarens anvisningar.
Tryck ned handtaget långsamt och jämnt för att avkapa hylsan.
Inspektera hylsan efter avkapning för att säkerställa att den är korrekt avkapad.
Rengör enheten efter varje användning för att förlänga livslängden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta trasiga eller oanvändbara delar enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn delar av produkten där det är möjligt, enligt lokala återvinningsprogram.
Förvara eventuella kemikalier eller smörjmedel som används med produkten på ett säkert sätt och i
enlighet med lokala lagar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats eller
produktförpackning för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din RCBS



Decapping Unit, 277 Cal. Tack för att du tar säkerheten på allvar!



Pokyny pro bezpečnost používání jednotky pro
vyndávání zápalek RCBS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili jednotku pro vyndávání zápalek RCBS, 277 CAL. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání produktu, které byste měli dodržovat, abyste zajistili svou
bezpečnost a bezpečnost ostatních. Prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné poškozené části.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Vždy pracujte v dobře osvětleném prostoru a na stabilním povrchu.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo chování během používání, okamžitě přestaňte
používat výrobek a zkontrolujte jej.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je výrobek správně sestaven a nastaven před každým použitím.
Nepoužívejte výrobek s náboji, které nejsou uvedeny v seznamu kompatibilních nábojů (270 Winchester,
6.8 mm Remington SPC, 270 Weatherby Magnum, 280 Remington).
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko úrazu.
Při manipulaci s výrobkem se vyhněte jakémukoli kontaktu s ostrými hranami nebo pohyblivými částmi.
Neprovádějte žádné úpravy na výrobku, které nejsou uvedeny v tomto manuálu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti výrobku přítomny a nepoškozené.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci a použití.

Instalace:2.

Nainstalujte jednotku podle pokynů uvedených v příručce výrobce.
Ujistěte se, že je jednotka pevně a bezpečně namontována.

Použití:3.

Umístěte náboj do jednotky a ujistěte se, že je správně zajištěn.
Pomalu a opatrně aktivujte jednotku a sledujte, zda nedochází k žádným problémům.
Po dokončení používání odpojte jednotku od zdroje napájení a vyčistěte ji podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej způsobem, který minimalizuje riziko úrazu.
V případě potřeby se obraťte na místní úřady pro správné postupy likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání jednotky pro vyndávání zápalek
RCBS.
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